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Mijnheer de Directeur,

De Nederlandse afdeling van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in haar zitting van 8 april 2004 een klacht onderzocht tegen uw bedrijf omwille van het feit dat u een volledig in het Frans gestelde factuur hebt gestuurd aan een bedrijf dat gevestigd is te Asse.

Uit de bijgevoegde kopij van de bewuste factuur blijkt dat het aangeklaagde feit juist is.
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Het decreet van 19 juli 1973 tot regeling van het gebruik van de talen voor de sociale betrekkingen tussen de werkgevers en de werknemers, alsmede van de door de wet en de verordeningen voorgeschreven akten en bescheiden van de ondernemingen, is van toepassing op de natuurlijke personen en rechtspersonen die een exploitatiezetel hebben in het homogene Nederlandse taalgebied.

Uw bedrijf, dat gevestigd is in Diegem, valt derhalve onder de toepassing van de bepalingen van dit decreet.

Artikel 10 van het decreet stelt: " de stukken of handelingen die in strijd zijn met de bepalingen van het decreet, zijn nietig.  De nietigheid wordt ambtshalve door de rechter vastgesteld".
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De factuur is een wettelijk voorgeschreven document.  Zij moet derhalve, wat de wettelijke en reglementaire voorschriften betreft, in het Nederlands zijn gesteld.  Indien zij bestemd is voor een cliënt die gevestigd is in een ander taalgebied of in het buitenland, mag aan de originele in het Nederlands gestelde factuur een vertaling worden toegevoegd.
De VCT, Nederlandse afdeling is van oordeel dat de klacht ontvankelijk is en gegrond.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Met de meeste hoogachting,







De Voorzitter van de







Nederlandse afdeling,






M. BOES
